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ADOLFO ERMAN 


«E rsuonen, quam mihi proposui tractandam, viri doctissimi Drugschius (cf. Rec. 
d. trav. I, p. 161) et Maspero (Rec. d. trav. I, p. 160 sqq.) interpretati sunt. Quare 
ne videar arrogans, quod post hos eandem retractare suscepi, haec ad excusandum et 
probandum «conatum meum proferam.  Maspero et Brugschius id potissimum  spec- 
tarunt, ut verterent inscriptionem in usum historiae. Equidem, postquam fructum hi- 
storiae hi viri ceperunt, id potissimum mihi proponendum putavi, non ut verterem, sed 
ut subtiliter et philologice eam interpretarer; etenim subtilem interpretationem hane in- 
scriptionem valde requirere tibi facile persuadebis, si Drugschii versiones cum Maspe- 
ronis interpretatione contuleris; mirum enim quantum nonnullis locis discrepant inter se. 

Quamquam saepius a Masperone, qui ultimus ingeniose totam vertit inscrip- 
tionem, discedendum fuit, tamen id unoquoque loco adnotare longum ratus satis habui 


gravioribus locis discrepantem illius versionem afferre. 


d 


d sspatuen Chnemothis nomarchi, quae sine dubio plus una ratione gravissimis 
earum adnumeranda est, quae nobis e medio quod dicimus Aegyptiorum regno ser- 
vatae sunt, primus invenit Champollio in sepulcro nomarchi saxis infosso prope 
vicum, cui nunc est nomen Beni Hassan. 

Primus eam descripsit Burtonius in excerptis hieroglyphicis (33 — 54), paullo 
post Champollio a versu OXIV in ,notices descriptives* (II, 418—422). Deinde 
Lepsius totam inscriptionem edidit jin ,Lepsius, Denkmàáler* (II, 124. 125). 
Postremo Brugschius descriptionem, continentem versus I— XCVI, vulgavit in 
,Monuments égyptiens*& (15 —17). 

Ex his quattuor Lepsii exemplari summam auctoritatem tribuendam esse ne- 
mini puto dubium erit collatis aliorum lectionibus. Hoc igitur jeci fundamentum. 

Sunt tamen etiam loci, quibus apparet, non deseriptoribus, sed jam ipsi pic- 
tori vitium esse attribuendum, velut in versu CXXXIV, quo loco eum et Lepsius 
et Champollio (a Burtonio hic versus negligentia omissus est) auctores sunt 


xs 9S ues: "n e : M LCS 
pro £45 H vitiose scripsisse 37,2 — ^"" ^, puto negligentius inspecto ex- 
(em c c ct 


emplo hieratico. Cetera hujus modi vitia, nec ea pauca, suis locis notabo. 


2. 


Conscripta est haec inscriptio stilo, qui e prosa et poetica oratione mixtus est. 
Simplex enim narratio, et ipsa intermixta singulis vocibus et dicendi figuris, quae 
certis signis poeticae dictionis notatae sunt, interrumpitur locis conscriptis totis eo 
dicendi genere, quod Aegyptii habuere poeticum. Effectus positus est potissimum 
in membrorum parallelismo, simillimo ei, quo utitur poesis hebraica: duae senten- 
tiae, quarum altera alteram effert mutatis tantum vocabulis aut copiosius explicat, 
structura et ambitu adaequatae ita plerumque, ut singulis prioris sententiae verbis 
suo loco respondeant singula posterioris verba. Velut Ch. 175: 
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—[mBTBee4g 


CC——À tO ANVMAA 


l Y 3M (cf. Comm.) l i» ANNI ^ 


,ut augeret nomen suum in omne aevum, 
illustraret (d) in aeternum* 


et Ch. 116: A / 
CADRES bale Doo: PUE 
d -—— 
I SO --SRTV AN 
(fuit) ,laus mea apud aulicos ejus, 
Ch. 171 gratia mea apud amicos ejus* 
et i : 


COLNOC MN E NUES 


DespPese M sane QS 


nomen ejus viget in ore hominum, 


manet in ore vivorum.* 


Nur quus Sd 


[ A c 

Ix c —— 

»in domo ejus stabili in perpetuum 
sede ejus aeternitatis 


et Ch. 152: 
| 
zar 
[— —] IA/AWNAAWA, c4 zm. 
MN suis 
Ó ^ww^ Y L-— 
€; dm m sm 
CÁ? (nw m pr stu 
,magnus donis(?) ^ amicorum, 
cumulatus praemiis domus regiae — 
(quo loco, ni fallor, etiam allitteratio subesse videtur). 

Sed in eis etiam orationis partibus, quae carent membrorum parallelismo, ar- 
tificiosa eorum conformatione et compositione et singulis orationi intermixtis voci- 
bus et figuris altitudo conservata est, ut nusquam fere hae in inscriptione id 
prosae genus inveniatur, quo Amenii inscriptionis pars prior (Amn. a 1 —6 2) con- 
scripta est. 


Exempla illius poeticae dictionis e multis affero haec: 


GhrIs d l Xe $408 ejus dicit^ pro simplici et usitato l Xe $dicit*. 
AG (——— 


8 


Ch. 1171/2 RET RM Wee cs | NA t (de quo loco cf. 


Comm.) et lusus verborum, ut Ch. 156: 
es «n — : 2 d 
! ipe e. ——» 4,08 unicum, opprimens ora* 
i5 sn Rl emm, 
et. Ch. 155: 


FAYAVAVAVAVAS » 

ESNB 7 S. P p (sdmw nf sdmw) ,audiunt eum (oboediunt ei) 
audientes (cf. Comm.). 

et Ch. 63, ubi pendent e verbo Si | [NOE jre* tria enunciata inducta prae- 

js. A^ ———, M J 

t : Eus js BE CIE c of eas o) Crue -3 
positione ——5 by jw CORE er o 
ire ad nomarcham (i.e. ut nomarcha fieret) ... in oppidum At- Rshtpeb . . 


conjugem (i.e. ut conjux fieret), quod non nisi effectus poetici gratia sie serlp- . 
tum est. 


Alia hujus generis exempla vide periodum a versu 36 usque ad versum 45, et 
a versu 131 usque ad versum 146, quae suis locis notavi. 


9 
o. 


Minimam vero curam pictor contulit in singulorum verborum scribendi ratio- 


nem; paene nusquam enim idem verbum, saepius repetitum, itidem scriptum in- 


venimus. Sic vocabulum ;4£ ,campus* scriptum est Ch. 141: jw Oh £57: 
1 RT. 
M——À c 
^; ,magnus* variat inter MONEO LS e Ch. 74: ox Ch. 57. 


152. Nomen vici matt [njfw, quod quater legitur, quater aliter est scriptum: 
Ch.20 77 MP (eaa S] 2. 
Ch.56 (eA a P). np 
Ch. 79 (eai S) eaB C, 
Ch. 31 x woe a e 
Quin etiam quinta diversa scriptio nobis occurrit in eodem sepulcro LD. II, 


130 QA uS 9. 


S1€ Cx 
Ut omittam eam Tee quae efficitur posito et non posito determina- 
tivo 5, haec supperaddam exempla variae scriptionis: 


hnt 4ante* Ch. 10 (ih PNE 


Ch190) 5 &( 5 aS Ch.10) 


9 
$-rwd ,augere* Ch. 167. 115 [c a 
Ch. 5 [—955 
Ch. 81 [.— S Uu 


hst. ,laudari* Ch. 100 (182) ou 


Ch. 106 11 te 


| | Ch. 108 (112. 149) 1 1 [ue 


v. 70 1102) (191) (113) $3 ( gi) 


sj nobilitas — Ch. 62 (128) (110). (fI. 5 8) (——) 


s^h ,nobilis* C 


-— 


- . . B'A es m 
8mr-w*'ti ,amicus unicus* Ch. 100 T 


all 


Ch. 195 A SM 


Ch. 154 [ras 


cf. Ch. 119. 152 [| IB WELE 


Omnia exempla afferre longum est. Satis habeo postremo monstrare proprium 
hujus inscriptionis usum determinativi personalis. Post nomina propria enim non- 
nunquam omissum est (cf. Ch. 2. 120. 122. 192. 221) !). Ubi tamen appositum est, 


interdum pn ejus vice fungitur (cf. Ch. 71. 147. 160. 190). Idem p pro suffixo 
possessivo l p. sing. scriptum est Ch. 170. 173. 193. 


4. 


Priusquam aecedam ad ipsam inscriptionis interpretationem, necessarium est, 
pauca praemittere de historia familiae scriptoris.  Accuratius de ea egit Ma- 
spero in Rec. de trav. I inde a pag. 169 (a quo tamen pluribus locis dissentien- 
dum erit) et Erman, Aegypten, p. 137sqq. pass. 

Primus nomarchus in inscriptione nostra memoratur avus Chnemothis mater- 


,Naherae filius Chnemothes*. 


AANANNA^ E, 
1) Semper omittitur; ubi sequitur [ velut Oh. 220 Q - | S617 ] 
2 
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nus, cujus nomen non affertur. Is videtur eo tempore, quo Amenemes I. reg- 
num iniit, pagum nomine jhorizon Hori* (cf. ad Ch. 35), cujus caput urbs ,nutrix 


Cheopis* erat, jam possedisse. Is pagus situs fuit exadversum pagum );. 2 
ripa Nili orientem spectante (cf. Comm. ad 34/5). Paullo post, cum rex ipse im- 
peri sui fines ordinaret et inter singulos principes disponeret, nomarchum nostrum 
non modo in possessione eius confirmavit (Ch. 30), sed etiam ei superaddidit pagum 


»-. (Ch. 46). Hic nomarchus hereditatem divisit inter filios ita, ut filium Nach- 
tum nomarchum pagi ,horizon Hori* constitueret (cf. ad 54). Factum est hoe 
regnante jam rege Sesortosi l. (Ch. 61), eodem tempore, ut infra probandum est, 
quo Amenius imperium pagi antilopes iniit, i. e. anno duodevicesimo regni Se- 
sortosis I. 

Legimus etiam sororem Nachti, nomine DBacam, nupsisse nomarcho Naherae 
(Ch. 63 — 69), quem fuisse nomarchum pagi leporis probat Maspero (Rec. d. trav. 


I 177sq.).  Chnemothes narrat, eum fuisse TOT un (Ch. 10. 184) neque sine 


gratia apud regem. .Bacam ipsam accepisse ullam heredi partem nusquam traditur. 

Naherae et DBacae filius, probabiliter natu non maximus, fuit Chnemothes. Is 
avunculi sui Nachti, qui defunctus esse videtur anno undevicesimo regni Àmenem- 
mae II. (cf. Ch. 78), hereditatem adiit, vel, ut ipse dicit, ,in hereditatem institutus 
st, quam possederat avus maternus*. Se ipsum patris sui hereditatem adiisse Chne- 


mothes nusquam narrat. 
Duxit in matrimonium filiam heredem principis pagi i4 (eujus uxor fuit £—5 


cf. LD. II, 128) nomine Chetiam (Ch.122 — 125). Horum filius maximus 


ni fuit Nachtus (ID), qui adit hereditatem avi sui materni, id est nomarchi 


NEW 


Secundus filius, nomine Chnemothes (II.), videtur patris sui hereditatem adisse 


et agus pagi jhorizon Hori* factus E et 2D. TID EO [E 
£X p t i 
M to —[f2 Drac mmntt fnofw. Filius principis le- 
S E CX UL a—— 


uuu cul si dit hid adiais, quod (ipse) Chnemothes possederat, in urbe ,Nutrix 
Cheopis*; nam hune filium fuisse eum, qui patris nomen habebat, verisimile est, 
cum etiam ex ipsa magna inscriptione sciamus, eum magna apud regem gratia 
fuisse (cf. Ch. 150 — 159). Certe his verbis non audiendus est filius Nachtus, quia 
1$ jam pagum canis acceperat. 


Praeter hos Chnemothi alteri duo legitimi filii fuere, . quos Chetia.ei peperat: 


Neternachtus (] ^ LD. II 128) et Nahera (cf. ibid.). 


* 
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INANIQ(A, 


Filis ei peperat uxor tres. Sunt eorum nomina ) «S. ^0 2) — 
3) *— (LD. I, 128). 


ca 


t | 
E ,cancellaria* ss ei nati fuerunt duo fili, Nahera et Chnemothes (LD. 
c 


TI, 128). 


Memoratur et nepos nomarchi, LD. II, 131: AU Amm) (S mean 


5»... Chnemothes*. 

Haec sunt fere, quae de historia familiae Chnemothes et pagi horizon Hori* 
e Chnemothis sepulero comperire possumus. De pagi antilopes historia ibidem 
nihil nisi id comperimus, eum in manibus avi Chnemothis fuisse. Sed cui filio ab 
ilo traditus sit, scriptor silentio praeterit, neque omnino plus semel postea ejus 
mentio fit, de quo loco infra dicendum erit. 

Sed alius nos viri sepulerum de pagi antilopes historia docet: Amenii. Is 
mortuus est, ut in capite inscriptionis additum est, anno XLIII regis Sesortosis I., 
postquam per XXV annos nomarchus fuit. Suscepit ergo nomarchiam anno XVIII 
ejusdem regis (non, ut Maspero statuit, anno XXVIII'). Sed, jam priusquam 
ipse nomarchus factus est, quasi vicarius fuit patris sui, quia is jam admodum gra- 


(cR 2 m za 
vabatur senectute (cf. Am. a 2 ,profectus sum ... NO v Yl 


INANIS l s petr 
SES » lÀ .Vicarius patris [mei] senis*). 


Scimus porro, avum Chnemothis nomarchiam pagi antilopes suscepisse initio 


SSSSS 


vel primis annis regis Amenemae I. (Ch. 46sqq.). Si igitur eo tempore fere XXX. 
annum egit, anno XVIII. regis Sesortosis I. (quo anno Amenius nomarchiam susce- 
pit) fere LXVIII annos natus fuit (nam Amenemes I. XXX annos regnavit, Se- 
sortosis I. autem jam XX ejus anno regnare coepit, ita, ut a primo Àmenemae I. 
anno usque ad XVIII Sesortosis l. annum anni XXXVIII ducendi sint) et jure 
,senex* dici potuit. 

Haec si computamus, videmus, patrem Amenii eundem esse posse ac avum 
maternum Chnemothis, eumque eo tempore, quo Nachto pagum jhorizon Hori* 
tradiderit, alteri filio Amenio pagum antilopes dedisse. Jure igitur Amenium di- 
cere videmus, patrem esse ita senectute gravatum, ut ejus vice se fungi necesse 
fuerit. Quocum optime congruit, quod dicitur in inseriptione Chnemothis (v. 54): 
,Instituit (avus meus) filium suüm Nachtum in nomarchiam urbis j,nutrix Cheopis* 
i.e. pagi ,horizon Hori*. Ipse vivus filio suo nomarchia cessit. Cur? Sine du- 
bio eadem de causa, de qua necesse fuit, Amenium fungi officiis militaribus. patris: 


Quia is erat | DN » » UA »senex*. 


Post mortem Amenii, qui defunctus est anno primo regis Amenemae lL., 
Chnemothes pagi antilopes nomarchiam suscepisse videtur; nam et liberorum Ame- 
nii mentio fit nusquam, et rursus dicit Chnemothes (Ch. 71) se iniisse hereditatem 


9 * 


E m POE [5 
j. 


o. cmd ed. inspicit dona, quae | el i ferunt. qui sunt. in. oppi is 


nomis Un fist « pagi antilopes*. 


3191; e CLR DNE not. descr. IL, 411) anno VI regis Sesortosis II. p 
dona, quae ei gens mw affert. 


Tabula temporum. 
(ad 4.) 


| "y Historia pagi. v la 
Regnat  — | Amtuopess. xc | »Horizon Hori*- 
Amenemes I. TAGS LETT E 
annos XXX ; Avus maternus Chnemothis. 
(anns XX—XXX 
una cum Sesortosi I.) 


Sesortosis I. 


annos XLIV * 
. (dl ultimos una cum anno XVIIL pagus Amenio anno XVIII. pagus Nachto 
 Amenema II.) traditur, qui eum tenet an- traditur. 


, nos XXV. "9 
anno XLIII — anno l Ame- 
nemae 1I. ..... Amenius 


iuh MO uf moritur. 
Amenemes II. | 

annos XXXV. 

P ANTE I anno XIX. 
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COMMENTARIUS. 


Dispositionem et ingressum narrationis, cum summe careant perspicuitate, pau- 
cis adumbrare opportunum sit. 

Ipsa narratio incipit a versu 19: Fecit me rex Amenemes II. nomarchum in 
urbe ,nutrix Cheopis* (13— 24). Idem jam avo meo materno factum erat a rege 
Amenemma I., qui eum non solum hujus pagi (vel urbis) principem fecit, sed etiam 
pagum antilopes ei addidit (24 —46. 46— 593). Avus paternus filio suo  Nachto 
tradidit urbem ,nutrix Cheopis* (i.e. pagum ,horizon Hori*) regnante jam Se- 
sortosi I. (54 — 62). 

Hujus Nachti soror (mater mea), nupsit Naherae, praefecto urbium (62— 11). 
Me ipsum, Naherae et Bacae, sororis Nachti, filium, instituit rex Amenemes II. in 
hereditatem gentis maternae, cum me fecit principem pagi 4horizon Hori* anno 
ejus regni undevieesimo (11—18). 

Summa sunt merita mea erga pagum, ((9—99) et eximia gratia mea apud 
regem (99 —121); nam non solum filium meum maximum natu Nachtum, natum e 
conjuge mea Chetia, instituit rex in hereditatem avi ejus materni, cum eum nomi- 
naret nomarchum pagi canis, (122 — 146) sed etiam in filium meum secundum, cui 
nomen est Chnemothes, summos contulit honores (146 — 160). 

Pietatem meam imprimis cultu et restauratione sepulerorum probavi (161—169), 
et ipse mihi sepulerum exstruxi, sicut pater meus Nahera, (170 — 177), qui vir sin- 
gularis magna apud regem gratia fuit (177 — 192). 

Urbem meam omni monumentorum genere ornavi, quae nomen meum nobile 


reddent (192— 221). 


Partes igitur inscriptionis sunt fere hae: 
À. 1—3 tituli scriptoris. (1)!) 
4—13 dedicatio. (2) 
B. «) 193—924 institutio Chnemothis. (3) 
0) 24— 593 institutio avi ejus materni. 
a) 24—46 in pago ,horizon Hori*. (4) 
£) 46—53 in pago antilopes. (5. 6) 


1) Numeri (1— 23) adjecti pertinent ad capita, in quae inscriptionem in commentario 
divisi. 


& €) 54—02 historia. patrui Chnemothis, Nacht. (o 
d) 62—'11 parentes Chnemothis. (8) | i 
£e) 11— 120 historia Chnemothis: 

a) 711—519 institutio ejus in hereditatem. (9) EA 
f) 149—120 res ab eo gestae. (10. 11. 12. 13) lia 
p. 121—160 historia filiorum Chnemothis: 
.4) 121—150 Nachti II. (14. 15) 
£) 150—160 Chnemothis II. (16) 
9g) 161—113 res a Chnemothe gestae. (1T. A 
À) 114 —192 historia patris Naherae. (18. 19) x 
i) 192—921 de monumentis a Chnemothe exstructis. (80. 91. 92. m 
v. 222 ,praefuit sepulero exstruendo Daca cancellarius*. alat ^ 


i. 
1— 98. 


End MP ed m evi Les 
Pour RUE a a- i T 

p-9— ZLILAu— 
(5 d e 

e D) 9—9 vvv SLOPE 3 
: Princeps hereditarius, nomarchus, propinquus regis, amans ise sui 


regionum orientis, Naherae filius Chnemothes pius, natus e filia nomare 
Daca pia*. | B 


1 i | ld n 
1 [] et —» legenda esse rp&& et jfi demonstrant formae feminina 
ene et 4 arptt' et fet. —» ergo est Nisbe verbi -» ( quod. 
s EXE ) D c 
.frons* ,pectus^): ,qui ante est^ ,princeps* ,nomarchus*. SUR. derivat 


rpCü nescio. Reddam hoc: ,princeps hereditarius*. 
Ken cce 


E 


* ] quem rex novit* E »qui regem novit^; nam v 
FAAVAVAAVAS 
norunt) cf. LD. 11221930 sul. 1h ,notus juveni (?) regio. .LD ? 
EN ps ES LAE ' i 

D ut opes .,0mans dei sul*, i. e. yregis* (forma intensiva - 


exiens in NS cf. Ch. 129 sos moderator Aegypti* et Ch. oT 


et Ch. 178 e, et Prisse 15/6. (bc Sj » 5X 
itf ^ Y $e »qui dei amans est oboedit; non 9boedit. osor dei*. A : 


Bn nota domino suo*. 


15 


[A A 


p] 
mothes, cujus nomen horizon Hori* et caput urbs ,nutrix Cheopis* erat (cf. ad 


Ch. 35), situs in dextra fluminis ripa, angustior fuit, quam ut solus provinciae lo- 
eum tenere posset. Quare hae aetate cum eo conjunctae fuisse videntur ,regio- 


A1. bn ST. . 
Gv "| »praefectus regionum orientis, Pagus, cui praeerat Chne- 
cS 


nes orientis*, 1. e. ea pars desertorum Arabicorum, quae ejus fines attingit. 


B S : : 
Q | & 0532 7 " ».Naherae filius Chnemothes* ordo his verborum ex 


usu hujus aetatis; cf. Lieblein, Aeg. Z. 1874 p. 8. 


C1 ,domina domus* ,uxor legitima *, opposita pelici, ,cancellariae* 


fam 

[es 
, quae et ipsa Chnemothi filios duos peperit: Naheram et Chnemothem 

[^57 


(LD. II, 128. 131). 


fauna em : o 
.verus voce* i.e. vera apud inferorum judicem locutus*. Usus epithe- 


thorum et X—7 4X, quae mortuorum nomini postponi solent, in. hujus se- 
E] 

puleri inscriptionibus varius et inconstans est. Nominibus Nachti I. (v. 54) et 

Naherae (v. (1 et 190), pridem defunctorum, utrumque epithetum, nomini Dacae, 


uxoris Naherae, Ch. 3: , Ch. 221: S appositum est. Ipsius Chne- 
c»——14 c»——23 
mothis nomen invenimus et sine epitheto (Ch. 221) et cum (Ch. 2) et cum 
c——34 


Sc AU (Ch. 169). Nomini Chetiae, nomarchi uxoris, in magna inscriptione 
«—3 


deest epithetum (Ch. 123. 160). Saepius tamen postpositum invenimus LD. II, 126. 


ecu 
ic EET 

c3 

Post nomen filii Chnemothis maximi natu, Nachti, Ch. 122 neutrum invenimus 


epithetum, Ch. 147 et LD. IT, 128. x— 4. Chnemothis II. nomen sequitur 
LD. II, 128 , deest Ch. 159/60; item deest epithum post nomina tertii et quarti 
Chnemothis filii (LD. II, 128), et post nomen matris Chetiae: e LD. II, 128. 


IANAINAAN^A 


Nomen ecancellariae Rm LD. II, 126 sine epitheto et LD. II, 128 cum epitheto 


— ,ejus matris lH cum epitheto 


E s AB— 
"upra nerd , nomen nutricis 
——3 sic Ü c i 


c 

(übidem) cum epithetis ec (leg.: Aoc )jo-— En. invenimus,  Nomini- 
ANANINI -— 

bus famulorum, ministrorum, servorum, ancillarum neutrum epitheton postpositum 


est, excepto nomine ancillae (?) ($ | | J p^» quae dignata est epitheto X— AL 
c 


pA eem P ZZ . . . . 
. Rectius: o—3áà ,vera voce*, quod in minoribus hujus 
e c——3 Cs 
sepuleri inscriptionibus post nomina feminarum plerumque invenimus. 
Si ergo haec epitheta non nisi mortuorum nominibus apponebantur, eo tem- 
pore, quo hae inscriptiones confectae sunt, non modo uxor nomarchi, Chetia, ve- 


[0^] 


rum etiam fili ejus. XNégbais II.: Bi Chuemothes "" moríém 
hoc fortasse regnante jam rege Sesortosi pu FEN VOR 


4 — 13. 


xv po 000 
v Ae e 
INNNAINI INANAAA. EET 


HB Ro uus. jd VERE 
(dn c c EE 
ent Am M s, 

-— 


aporte dere 
BRE HR HUS 
Dy duas S 5 Nb 


ANA EM]. od gy 


BAPKSSUSDE QUO E A 
malle aca te 


jp SU Wy s 


dy5x- - gi 


Xo pi 0D 
A m *— . formula .dedieatoria notissima et usitata 
INNNIN^ SE 


que AES altero enunciato adjecto (cf. Aeg. Z. 1882 pag. 123). 


E. s 
D ISI 
indoles unde transit ad vim: ,bona indoles* virtus (of. Brugseh.- 


Suppl. s. v. )? Haec vis probatur his locis : 


IBS) 


1) sic Lepsius et d Burtonius: & 4 etc. 
E B. rud ANNNNNO 
?) Brugsch.: Lx SP 


8) WTEIAR. To Yos Burt; iv ix 
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Ch105 7.7 ur SS TE x (cf. Comm.). Griffith: ,the inscriptions of 


Siüt and Dér Rifeh UNS 1889, pl. 5. 2421): jene ,unicus (sua) vir- 


: i P d El c | 
tute (suis virtatibus^). Pap. Anastasi 1. 26 1 $ l x: | ANA —, zii 
Reti ANNNAA Q | cn 


,exsultare veritatis virtute*. Decret. Canop. 10 " e i l " Ln I" 

l jr. NN e 

| 
| 
l 


^ b: , ^ [4 , 
diim — Tij; aUrzQv» dpsrzg vmouvmua xaraAsumovrtc *. 


pu S n 6 xe Cp pts 
go a YS A Q8 sprima ejus virtus (fuit): amplificare ur- 


bem suam.* de construct. cf. Ch. 170 ix Yi Melle) i ML m Mh T 
| 5 


,Prima mea nobilitas (fuit): exstruere mihi ...* S EAE est ,smnf nt-f*, prae- 


dicatum constat e copula (omissa), quae significatur interposito SC et nomine prae- 
dicati: sp-f tpi. 

In iis, quae sequuntur, exponit Chnemotlws, quae sibi efficere videatur hoc. 
sepulero: a) ut ipsius nomen memoriae tradatur (v. 5— 7), quod potissimum magna 
inscriptione factum est, et 5) ut suorum nomina, titulos, officia, quibus functi sint, 
in lucem proferat ((—13), quod sine dubio factum putat per ea, quae in parieti- 
bus sepuleri Jis sunt. 


Voce Pr ue comprehendit omnes, de quibus in sequenti separatim 
loquitur. 


— D E PORC TSMAE PES : 
? ,illustrans (eos) secundum dignitatem eorum* i. e. 
ANNNNS. C e l [o 


fortasse: ,eo ordine, quem variae dignitates postulant*. 


MS : : 
Ante sequens *. notat Lepsius lacunam. Quamquam ea excedit su- 
ANNNIN^, 8E 


8 9 10 
SSSNS 
M Y RII [ew d MSN. 
pra ceterorum versuum fastigium, AC $ tamen fortasse etiam in- 
! $& 
Au poe A 
9 
SN 
D 


fra fastigium (sicut notat Brugschius: 4 ) litterae tenui —— spatium fuit. Le- 


pb 
c5. Hoe smnh excipit et explicat illud antecedens sm]. 


CTe5 j r 
(c. $mn 141 et 139 Comment.): ,Illustrans (suos) 1n dignitatibus eorum: [illustrans] 
1) hos 2) illos. .* | 


gimus igitur: 


1) quem librum, jam priusquam prodiit, in rem meam convertere mihi licuit liberali- 
tate auctoris. 


- 


an 


1 


1S 


Quid X ante IE NDS sibi velit, non plane intelligo; nam si legen- 


dum esset — XP rmt, sequens ,7muw hmwC* vocis X attributum esset, quod 


verisimile non est. Quare putaverim, vitio scriptorem, fortasse praecurrentem 


oculis ad AETUDM XE , etiam hoc loco e scripsisse (cf. Comm. ad 188). 


LN v1 pendent tria objecta: 1) | P! | Mae m 2) mae 


ss UA DUNT 
2 e. XP 
| E L1 . . . 
ERNENE XP .qui sunt in domo* est vox composita, quare de- 


terminativum Y. dud ad IE SN | , in fine totius vocis positum est 

(cf. 199/40 MIU » PTT campus hostium*). : pro Si ER 

Aeg. Z. 1882 pag. 159 sqq. 24 et 28 TOT | T NEN acá Y xo, ht-f hnw tf-f, cui 
T T [Xm Eon Lon 

opponitur [me à 

t IRE oe verbum. transitivam (cf. Ch. 101. 191) — | roe (Am. 5 8).. 


cS 
Em Xi] mrt(?), oppositi ,domesticis*^, servi sunt, qui operibus rusticis 


funguntur; nam qs 81) sacerdoti simul cum agris etiam bm Xil Jagricolae* 


donantur. 


Sara ; . : : e 
Nu .praeesse* ,praeesse officio i. e. ,fungi* officio, munere ( UL 


IS reperitur Ch. 214. Comprendit sine dubio hoc nomine omnia reliqua, 
La Tu X) 
quae praeter domesticos ( (- S S et ea munera, quibus ipse func- 


tus erat ( (d , putat se d ^ iis dnt illustrasse, sicut fiebat* 
c 


(QU 9 1D) ) 1 de varis negotiis, quae ita sint depicta, sicut gesta sint. 


(sc. negotia coquendi, mactandi, lavandi, texendi eto.) 


9. 


cIbe d$5$$ble&SDRRBAR 
e c M (ema) S eR -)]ATIog SY? 


1) Burt: «—-! 
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NM wvet]oom nA. m2 Drs 
— Hac OSQURSBSSRNDNE 1d Cam) UN 
Ec OS 


S INNNNAI Ru "Ua 
D m 
ANNNNS CHE ue & WI m—À 
DX 2 a2 Sá 
[27 c3 Xe UE PETIT C EN QI ] 
—H—À |NANN^^ 
.Os ejus dicit: Instituit me rex Amenemes IL. principem hereditarium, no- 
marchum, praefectum regionum orientis, Hori et Pachtae sacerdotem, in heredita- 
tem avi mei materni in urbem ,nutrix Cheopis*. 
Constituit mihi terminum meridianum, 
stabilivit septentrionalem sicut caelum, 
divisit flumen magnum in dorso ejus.* 


U-— Similiter saepissime inscriptiones incipiunt post titulorum enu- 


merationem, velut Siutani nomarchi /7p d/7 (Griffith, Siut. pl. 4, 223) 5 —» 


; t *-. pro quo hie dicitur magis poetice: Mu l Mu j 
es NEBLO d gis p | Bed ,08 ejus 
fatur*. Subjectum "—— est depromptum e circuitu verborum enunciati et in 


capite totius periodi positum. Intra circuitum apr loco ejus pronomen sub- 


stitutum est: cf. Am. a 4. EUN Who j-— SR laus mea, assurrexit in cae- 


lum* et Ch. 186 (If. MILII MM o bem NN 


*— ,geminae ejus pennae saltabant . 
S. d est titulus sacerdotum, imprimis Hori et Mini (cf. Rougé, Inser. 
Hiérogl. 96 EIN j ) et Anubis (cf. R. I. H. 153 JA 4.) et Pachtae (cf. LD. II, 


1283f£. | AD Apud Pachtae nomen desideramus signum d (cf. LD. II, 123£), 


quod incuria pictoris omissum esse videtur.  Pachtae cultum in hae regione flo- 
ruisse demonstrant sacra ejus sita in valle angusta, quibus nomen inditum est: 
Zaéo; "ApzfpuOoc. 


1) Burt: NN XE -g:$. deest d! 
c 


s 


13 


20 


poen c VV uec D M T LE . i 

dt (9 ESL Y) Determinativum urbis per totam hane 

ANAAAA CS DUET GC TEL oy POL op zx v X 
inscriptionem cum exitu phonetico scriptum est. Quin ad finem suffixum aecedere . 


X dur 
videtur (LD. II, 130) i à? S A por *— yin urbe sua nutrix Cheopis*. 


Sequuntur tria enunciata in tempore sdmnf; de re cf. Ch. 32 et 138/9. Primi 
enunciati verbo dativus pronominis adjectus est. 


3h Nisbe: rsi, respondens sequenti du. mhti (cf. Ch. 32. 19). 
c 


fec 
| IL e-—— EN tr^: Kopt. eepo ,flumen magnum — Nilus*. 


| EN * eX CetoOh. 5I | EN "* et Ch. 144) ,dorsum-fluminis* i. e. ,dimi- 


dium fluminis*. 


, 4. 


24 — 36. 


j| — oo v Ss E E — 
m2 M t n M tte 2 
PUlRis basa rit ORE ES m c. 


Wo) LED 


ANNAAA. E353 SEN 


mL Le NR CT Too RO 
esI tua 


,OSicut factum est avo meo materno ex edicto, quod prodiit ex ore regis Ame- 
nemmae L, quo eum nominavit principem hereditarium, nomarchum praefectum re- 
gionum orientis in urbe ,nutrix Cheopis*, 

constituens ei terminum meridianum, 

stabiliens septentrionalem sicut caelum, 

impertiens ei flumen a dorso ejus (et) ripam ejus, quae orientem spectat 
(quae est ripa) pagi horizon Hori, usque ad regionem orientis.* 


2) Burt: CN (cum nota Z in (SA) 
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XU— 
——— 


os* (cf. LD. II, 134, 10) 3 s 0 RE x1 ,ora eorum (fuere) 


praedicantia&. Hie jam OA. habet ,quod exit ex ore, dictum, jussum*^ sic 


ut Aeg. Z. 1882,204 7 Am $77 B P O— 777 gs awe 77. negligere 


cs 


o e 
& participium passivi.: | De propie: ,extremum os, foramen oris, 


praescripta domus bc et jussa PC 


TOT d [ ——— 4 MIniczei : 
Ps EN femin. part. act. pro t3 Eo |a cum ON componi 
ca 


solet (cf. LD. II, 156, 14/15): Eu] 2E EMEN Jii NU * ,mendacium pro- 


venit ex ore meo* iN hie videtur vitio omissum esse (f 59). 


AL ME. mihi videtur vitio pro ES 1» Scriptum esse. 
Mu " 


Quae Maspero (Melang. d'Archéol. I, 214. 215) exponit: ilud s. esse prae- 
fixum personale quoddam pro |$ X. , lis pro hae certe linguae Aegyptiacae 


aetate nihil tribuendum est, praesertim, cum et alterum illud exemplum, quod 
affert, nullum momentum habeat (LD. II, 130): Filius nomarchi, cui dedit here- 


ditatem Chnemothis uA esae Ru ADU Queer T Eo 


,in urba sua ,nutrix Cheopis*, instituens filiam suwam* etc. Conjungit hie ut mihi. 


: ; T ecce: : e 
quidem videtur vitiose xz... cum sequenti ; est enim trahendum ad (cf. 
A —I c 


ad 20). 
0 im 
articiplum activum. Forma non est seminata e : nam 
L2ceM P p z CHE Ee 


Ch. 22 in tempore sdmaf eandem formam invenimus. 
— £rpa* fluvii (cf. Stele reg. Pianchi 155) iv 9?! n S A 
,utraque ripa tota clamores tollit (rege praetervehente). 


In scriptione nominis apud Lepsium latet corruptela; nam post mas- 
c 


eulinum C2 dw ,mons* signo feminini à locus non est. Levatur difficultas, si 


respicimus, quae Burtonius habet: Scriptum fuisse videtur e EENN inet hr 


horizon Hori. Hoc ergo fuit nomen pagi vel regionis in ripa fluminis sitae, 
quae orientem spectat. Hujus caput fuit urbs ,nutrix Cheopis*, cujus nomen ce- 
teris omnibus locis pro nomine pagi stat, quippe qui perexiguus fuerit. Nostro 
autem loco, quo de divisione agitur geographica, necessario geographicum nomen 
pagi pro nomine amplissimae ejus urbis instituendum fuit. Ceterum duobis nominibus 


idem significari concludere possumus per analogiam vv. (122) 143—146, ubi est: 
p 2 Ie ed INNA^A^ iy 
ES —[4m Xo koc IESN IN 
— [OX Mu 
M NN Za et hi 
ANA b et h1C: 
hs wy 


SSSSS 


I2 t2 
IE 


90 


99 


395 


ide e Vu 


- 1 es pue LT 30m TUE *h j | b "E bo. | 


. buens ei LN Ib a dorso (et) ripam ejus, quae. deoldentem. spectat 


pagi canis.* 


lum a dorso (et) ripam ejus, quae orientem spectat. e 6. ripan) T 
zon Lori*. 


[ S ES e Y »praecipua virtus mea (est virtus) originis meae* et Ch. 99 - 
famY 1 : & ! I 
in Y Nati ea Aa N rh «—^ major fuit laus mea quam (laus) uniu 
c 222 ik ] 

amicorum Seat 
rem , Ee : BP. 
e Jede d mE 1. e. terram Sia anter. nv 
dub a j 


SENTENTIAE CONTROVERSAE. 


mag E , ^ , 
1) Verba prooemii Herodotei 4,74 rs dAAa xai OU Tv» aiz(m» imoMpmoa» dAXAowi 4. haud 
» 4 [/ al 7 
parvi momenti esse quaerentibus de operis compositione. 


2) Herodotum, quamquam quae de singulis Aegyptiorum regibus tradit pravis- 
sima sunt, tamen in universum de historia Aegypti recte sentire. 


3) Utrum prisca Graecorum connexa sit cum Aegyptiorum philosophia necne, di- 
judicari non potest, cum de ,philosophia* Aegyptiorum adhuc nihil constet. 


4) Fragmentum Hermapionis (Amm. Marcell. XVII. 4) continere versionem in- 
scriptionis obelisci, qui Lateranensis hodie vocatur, perperam judicare Ammia- 


num Marcellinum. 


5) Ad illustrandos Exodi cap. XIV. versus XXI.— XXVIII. conferenda esse quae 
narrat Diodorus in libri I. cap. XXX. 4—9. 


TITTTRITRO 


4033 


VITA. 


ados Maximilianus Krebs natus sum Derolii anno h.s. L XVII. men- 
sis Mai die XXVIII., patre Friderico, advocato et notario regio, matre Elisa e 
gente hichter, quos vivos colo animo gratissimo. Fidem profiteor evangelicam. 

Postquam patria in. urbe per novem annos frequentavi gymnasium Coloniense, 
maturitatis testimonio aecepto mense Aprili a. h. s. LXXXV. ad almam matrem 
Berolinensem et ejusdem anni auctumno ad universitatem Friburgensem accessi, ut 
studiis philologicis operam navarem. Sequentis anni auctumno cum Berolinum re- 
dissem cum philologiae classicae tum studiis Aegyptologicis me dedi, Adolfi Er- 
man ingenio allectus. 

Docuerunt me in scholis Friburgi vv. cc. Brugmann; Hense, Riehl, B. 
Schmidt; Berolini vv. cc. Diels, Dilthey, Erman, Hübner, A. Kirchhoff, Paulsen, 
Robert, de Stein, Vahlen, Wattenbach, Wilcken, Zeller. .Praeterea ad exereita- 
tiones benigne aditum mihi concessere philologicas Vahlen per tria semestria, Ae- 
gyptiacas Erman. 

Quibus viris omnibus ex animi sententia gratias ago, imprimis vero Udalrico 
Wilcken, qui me, priusquam Vratislaviam transmigraret, humanissime in studium 
papyrorum Graecarum musei regii Berolinensis induxerit. Nec minorem habeo gra- 
tiam Georgio Steindorff, qui me imbuerit summa cum liberalitate principiis lin- 
guae Aegyptiacae et Copticae. Summis vero beneficiis obstrictus sum Adolfo Er- 
man, quem omni tempore opera et consilio studiis meis adstitisse fautorem bene- 
volentissimum pio gratoque animo profiteor. 


